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دفتر پروژه های هنری مریم مجد )اِم اِم اِی پی( با همکاری مجموعه ی معاصر سو برگزار می کند
درخت زندگی، نمایش آثار شادی پرند

۲۵ آبان تا ۲۳ آذر ۱۴۰۳
طبقه ی دوم گالری سو، تهران

پروژه هــای هنــری مریــم مجــد )امِ امِ ایِ پــی( بــا همــکاری مجموعــه ی معاصــر ســو نمایــش انفــرادی نقاشــی های بــا پارچــه ی شــادی 
ــزار می کنــد اـــری ســو برـ پرنــد را در طبقــه ی دوم ـ

شــادی پرنــد )متوـــد ۱۳۴۵، تهــران( هنرمنــد چندرســانه ای ســاکن تهــران اســت کــه آغــاز فعاـیــت خلاقــه اش بــه بیــش از ســه دهــه ی 
ــه و  ــگاه نوآوران ــل ن ــی به  دـی ــس از کســب شــهرت بین اـملل ــردد. او پ ــاز می ـ ــد ب ــه ای اش در طراحــی م ــه ی حرف ــاز تجرب ــش و آغ پی
ــه هنرهــای تجســمی معطــوف کــرده و  ــاس ب ــوم مــد و ـب ــر تمرکــز خــود را از مدی ــد ســال اخی ــه ی منحصر به فــردش، در چن هنرمندان
ــری  ی ــه ی بکارـ ــد، دامن ــاد می کن ــا پارچــه« ی ــوان »نقاشــی ب ــه عن ــود از آن ب ــه خ ــی ک ــش، تکنیک ــه در کلاژهای ــری از پارچ ــا بهره ـی ب

ســترش داده اســت ــارش ـ ــاوت را در آـ ــی متف مدیوم های
نقاشــی های بــا پارچــه ی شــادی از همــان ابتــدا، توجــه مخاطبــان بین اـمللــی را بــه خــود جلــب کــرد. شــادی آـــاری را کــه بــا اســتفاده 
از پارچــه بــه  عنــوان مــاده ی اصلــی کلاژهایــش و بــا نقش مایه هــای ایرانــی ماننــد درخــت زندـــی و درخــت ســرو خلــق کــرده اســت 
ــر  ــی را از آن خــود کــرده اســت. او همچنیــن در ســال ۱۴۰۱، در سه ســالانه ی هن ــز و تقدیرنامه های ــه نمایــش درآورده و جوای ــا ب در اروپ

معاصــر پاریــس شــرکت کــرد کــه در آنجــا آـــارش مــورد تحســین منتقــدان قــرار ـرفــت
ــه  ــی از تک ــا لایه های ــار، ب ــی آـ ــور اصل ــوان مح ــه عن ــی ب ــای زندـ ــت در درازا و پهن ــور درخ ــده، حض ــش درآم ــه نمای ــه ی ب در مجموع
پارچه هــای قدیمــی کــه بازمانــده ی زندـــی حرفــه ای دو نســل پیاپــی بــوده و هــر یــک داســتانی را از ســر ـذرانده انــد، از ســویی روایتگــر 
تجربــه ی حســی خاـقشــان در مســیر پرماجــرای زندـــی شــخصیش بــوده، و از ســویی دیگــر ادامــه ی نــگاه، رویکــرد و روش خلاقانــه ی 
ــدا  ــن در ـباس هــا نمــود پی ــا پیــش از ای ــان همیشــه بازیگوشــانه و خلاق او کــه ت ــه همــان زب ــر کشــیدن درونیاتــش ب ــه تصوی او در ب
می کردنــد. آـــار او همچنیــن بیانگــر تلاش او بــرای کشــف معناهــای عمیق تــر و بــه تصویــر کشــیدن ارزش هــای فرهنگــی ایرانــی اســت 

کــه بــه اعتقــاد او، بــه دلایــل اجتماعــی و سیاســی، از دیــد جهانیــان پنهــان مانده انــد
شــادی پرنــد از کودکــی بواســطه ی حضــور پــدر کــه بــه نقاشــی، فــرش و اشــیاء ایرانــی علاقــه ای بســیار داشــت و آنهــا را جمــع آوری 
ــا برخــی از عناصــر  ــد، ب ــران می ـفــت و می خوان ــات کهــن ای ــرای او از ادبی ــرد و ب ــه ســفرهایی بســیار در طبیعــت می ب می کــرد، او را ب
ــا، از  ــوای اشــعار حافــظ، ســعدی، فردوســی و مولان ــرِ موجــود در فــرم و محت ــان مینیاتورهــا، فرش هــا، طبیعــت و تصاوی مشــترک می
ــدی  ــاط بی واســطه و حســی عمیقــی برقــرار کــرد کــه رد آن را در طراحی هــای شــخصی او، ـباس هایــی کــه در رون ــه درخــت، ارتب جمل
فراتــر از رونــد متــداول طراحــی ـبــاس خلــق می شــدند میتــوان در ســه دهــه فعاـیــت حرفــه ای او شــاهد بــود. همچنیــن حرفــه ی مــادر  
کــه خیاطــی بســیار موفــق و سرشــناس بــا مهارت هــای فنــی بــالا بــود، بــه شــادی از کودکــی ایــن امــکان را داد تــا بــا قــرار ـرفتــن در 
خیاط خانــه ی او و بــازی بــا پارچه هــا، قرقره هــای نــخ و رنــگ علاوه بــر کســب مهارت هــای خیاطــی روش هــای متفاوتــی بــرای بــروز 

ذهنیــت خلاق خــود ایجــاد و تجربــه کنــد

در آـــار متأخــر شــادی کــه هم اکنــون در معــرض دیــد مخاطبــان قــرار ـرفتــه اســت، ترکیب بنــدی غنــی و لایه لایــه   کــه شــامل بافت هــا 
و بریده هــای پارچه هــای متنوعــی هســتند، حســی ملمــوس و آشــنا را از روایتگــری در مخاطــب برمی انگیزنــد. شــادی پرنــد به عنــوان 
ی باعــث شــده تــا او در  هنرمنــدی چندرســانه ای، هنــر خــود را ســفری بــرای رهایــی و اکتشــاف می بینــد و نیــاز بــه بیانگــری و ســادـ
آـــارش از مــوادی اســتفاده  کنــد کــه برایــش ملمــوس بــوده و به راحتــی در دســترس هســتند؛ رویکــردی کــه هــم نشــان دهنده ی تعهــد 

او بــه طراحــی پایــدار اســت و هــم نمایانگــر احترامــش بــه طبیعــت
شــادی پرنــد در زمینــه ی طراحــی مــد در مؤسســات معتبــری همچــون مؤسســه ی فنــاوری مــد )FIT( و دانشــکده ی طراحــی پارســونز 
یــری او در محیط هــای خلاقانــه و تعامــل بــا طراحــان و هنرمنــدان صاحــب نــام بــه  در نیویــورک آمــوزش دیــده اســت. همچنیــن، قرارـ
ــه  ــوان ب ــد میت ــی شــادی پرن ــر کمــک بســیار کــرده اســت. از حضــور و موفقیت هــای بین اـملل ــرورش رویکــرد غیرمتعــارف او در هن پ
نمایــش آـــار طراحی هــای مرتبــط بــا مــد و ـبــاس او در رویــداد هنــر معاصــر ســاتبیز ـنــدن در ســال ۱۳۸۸، و رویــداد بســیار مهــم »روز 

ایــران« در مــوزه ی ویکتوریــا اَنــد آـبــرت ـنــدن در ســال ۱۳۸۳ اشــاره کــرد

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage on gauze
190 x 120 x 110 cm  
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Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage on gauze
190 x 120 x 110 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های دست دوزی شده روی  تور
x 120 x 110 190 سانتیمتر







Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
190 x 162 cm  



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
190 x 162 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 162 190 سانتیمتر



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
189 x 75 cm  
2022

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 75 189 سانتیمتر

1401

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
176 x 85 cm  
2023



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
176 x 85 cm  
2023

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 85 176 سانتیمتر

1402



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
144 x 60 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 60 144 سانتیمتر

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
71 x 21 cm  
2022



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
71 x 21 cm  
2022

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 21 71 سانتیمتر

1401



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
63 x 22 cm  
2024

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 22 63 سانتیمتر

1403





Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
45 x 20 cm  
2024

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 20 45 سانتیمتر

1403

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
40 x 19 cm  
2024



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
40 x 19 cm  
2024

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 19 40 سانتیمتر

1403



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
33 x 12 cm  
2024

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 12 33 سانتیمتر

1403

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
72 x 340 Overall
73 x 170 Each
2024



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
72 x 340 Overall
73 x 170 Each
2024

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
به طور کلی x 340 72 سانتیمتر

هر کدام x 170 73 سانتیمتر
1403



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
87 x 167 cm  



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
87 x 167 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 167 87 سانتیمتر



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
82 x 64 cm  



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
82 x 64 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 64 82 سانتیمتر



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
140 x 140 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 140 140 سانتیمتر

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
180 x 140 cm  
2022 - 2023



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
180 x 140 cm  
2022 - 2023

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 140 180 سانتیمتر

 1401 - 1402



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
130 x 69 cm  
2023



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
130 x 69 cm  
2023

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 69 130 سانتیمتر

1402



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
103 x 103 cm  
2023

Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
67 x 49 cm  

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 49 67 سانتیمتر



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
103 x 103 cm  
2023

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 103 103 سانتیمتر

1402



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
115 x 92 cm 



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
115 x 92 cm 

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 92 115 سانتیمتر



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
78 x 55 cm  
2022

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 55 78 سانتیمتر

1401





Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
50 x 47 cm  
2022

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 47 50 سانتیمتر

1401



Shadi Parand

Hand-stitched fabric collage with antique textile scraps
158 x 56 cm  
2024

شادی پرند

کلاژ با پارچه های آنتیک دست دوزی شده
x 56 158 سانتیمتر

1403





Maryam Majd Art Projects (MMAP) in Collaboration with Soo Contemporary Presents
“Tree of Life”, an Exhibition of Shadi Parand’s Work
15 November – 13 December 2024
2nd Floor, Soo Contemporary, Tehran

Maryam Majd Art Projects (MMAP), in collaboration with Soo Contemporary, presents the 
solo exhibition of Shadi Parand’s artworks on the second floor of Soo Contemporary.
Shadi Parand (b. 1966, Tehran) is a multidisciplinary artist based in Tehran, whose creative 
journey began over three decades ago with her professional experience in fashion design. 
After gaining international recognition for her innovative and unique artistic approach, 
she has, in recent years, shifted her focus from Haute Couture to the Visual Arts. By 
incorporating fabric into her collages, a technique she refers to as “painting with fabric”, 
she has expanded the range of mediums she employs in her work.
Shadi’s fabric paintings attracted international recognition from the very beginning. She has 
exhibited her recent body of work in Europe featuring Iranian motifs like the tree of life and 
cedar tree, which have earned her awards and recognition. In 2022, she also participated in 
the Contemporary Art Triennial in Paris, where she received critical acclaim.
In this exhibition, the presence of the tree, spanning the length and breadth of life, serves 
as the central theme, layered with pieces of old fabric—remnants of two consecutive 
generations’ professional lives, each carrying its own story. These works, on one hand, 
narrate the creator’s sensory experiences along her personal life journey, and on the other, 
continue her unique, playful, and inventive approach to expressing her inner world, an 
approach previously manifested in her fashion designs. Her works also reflect her effort 
to uncover deeper meanings and depict Iranian cultural values, which, in her view, have 
remained hidden from the world due to social and political reasons.
From childhood, Shadi Parand developed a deep, direct connection with certain elements 
shared across Persian miniatures, carpets, nature, and the visual and literary imagery 
found in the poetry of Hafez, Saadi, Ferdowsi, and Rumi, including the motif of the tree. 
This connection was nurtured by her father, who had a great passion for Iranian paintings, 
carpets, and artifacts, which he collected, and who often took her on journeys into nature, 
sharing and reading from Iranian classical literature. Traces of this influence can be seen 
in Shadi’s personal designs and in the garments, she created through a process that went 
beyond conventional fashion design, evident across her three decades of professional 
work. Her mother’s career as a highly skilled and renowned couturier also provided Shadi, 
from a young age, with the opportunity to spend time in her mother’s workshop, playing 
with fabrics, spools of thread, and colors. This experience allowed her not only to learn 
sewing skills but also to explore diverse ways of expressing her creative vision.
In Shadi Parand’s latest works, currently on display, the rich, layered compositions, 
featuring diverse textures and pieces of fabric, evoke a sense of tactile storytelling. As 
a multidisciplinary artist, Shadi views her art as a journey of liberation and exploration. 
Guided by a need for self-expression and simplicity, she embraces materials that are 
both tangible and easily accessible to her—an approach that reflects her commitment to 
sustainable design as well as her respect for nature.
Shadi Parand received training in fashion design at prestigious institutions such as 
the Fashion Institute of Technology (FIT) and Parsons School of Design in New York. 
Additionally, her exposure to creative environments and interactions with renowned 
designers and artists significantly contributed to the development of her unconventional 
approach to art. Notable international highlights of Shadi Parand’s career include the 
exhibition of her fashion-related designs at Sotheby’s Contemporary Art event in London in 
2009, and her participation in the prominent “Iranian Day” event at the Victoria and Albert 
Museum in London in 2004.
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